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Tiene que ser así 
 
Objectives: In this module you are going to learn: 

-  about verbal periphrasis with verbs in infinitive and gerund forms  
-  how to express probability, doubt, obligation 

 
Key words: modal verbs, probability, doubt, obligation,  
 

A periphrasis is a verbal form composed of two verbs; an auxiliary verb and 
another in an impersonal form (infinitive, gerund and participle). The auxiliary 
verb is the one that appears in first place and it is the one that we should 
conjugate according to the subject. The impersonal form does not change at all 
and gives the meaning to the auxiliary verb. The union of both verbs transmits 
only one meaning or idea. That’s why this union cannot be dissolved. The 
auxiliary verb loses some of its original meaning and acquires a particular 
meaning on being associated with one of those impersonal forms. 

A periphrasis structure contains these elements: 

- an auxiliary verb in a conjugated form that supplies with the tense, 
person and number to the construction. It also provides the value of the 
periphrasis that can be of time (indicating the beginning of the action, 
how much the action lasts or when it does end) or modal (showing values 
of obligation, doubt, …). 

- an optional linker that can be a preposition or a conjunction. 

- a verb in infinitive, gerund or past participle that provides the lexical 
meaning to the construction. 

In the periphrasis, “Tengo que comer más vegetales”, the structure is: 

a) tengo: auxiliary verb with value of obligation. It is conjugated in the 
first person of present tense; 

b) que: linker; 

c) comer: infinitive that adds the lexical meaning to the periphrasis. 

You have already learned some of the verbal periphrasis denoting obligations in 
the previous modules which are Tener que + infinitive, deber + infinitive and 
hay que + infinitive.  
 Yo tengo que estudiar para el examen. I have to study for the exam. 

 Tu hermano debe venir a la reunión.      Your brother should come to the 
meeting. 
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In both cases, the auxiliary verbs have lost their meaning of “to have” or “to 
owe”.  With these new combinations, both verbs gain a new meaning because of 
the impersonal forms (“to study”; “to come”). We know these are periphrasis 
because we cannot change the impersonal form for an equivalent form like 
“this” or “that” and keep the same meaning. 

For example: 
Viene hablando.  He comes talking aloud. He comes like this. 

Viene cantando. He comes singing. He comes like this. 

TYPES OF PERIPHRASIS: 
1. Time related  
There are certain verbs that tend to appear with other verbs. This is quite 
frequent when there are verbs that mean starting, continuing or ending an 
activity represented by another verb. However, sometimes this activity can be 
represented by a noun or by a verb. For example: 

Empezar el trabajo (a) 
but 
Empezar a trabajar (b) 

 
Pronto empiezo el trabajo.  (a) Soon I start the work. 
Pronto empiezo a trabajar.  (b) Soon I start to work.  

Both sentences mean almost the same but there is an important grammatical 
difference which is not always possible.  In (a) trabajo is a noun  (job/ work)  
and there isn’t a combination of two verbs, therefore there is no preposition 
between them. However in (b) there are two verbs since trabajar is “to work” 
and there is a necessary preposition (“a”) in order to make the above sentences 
grammatically correct.  
 
If the construction is built with two or more different verbs, it is called a verbal 
periphrasis (perífrasis verbal). 
 
TASK: Read the text given below and pay attention to the highlighted 
parts. 
 
Ahora mismo estoy a punto de acabar la lista de invitados para mi fiesta y voy 
a ver la televisión un rato. Después, tengo que ir a clase de español. Suelo ir 
tres veces por semana a la biblioteca y ya llevo estudiando español más de un 
año.  
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1.1. Periphrasis that point out the approximately starting point of an action or 
that the action is about to start. 

The most common periphrasis in this category are: 

    ir a + infinitive   to be going to + infinitive 

    estar para + inf.  to be about to  + infinitive 

    estar a punto de + inf. to be about to + infinitive 

Examples: 

ir a + infinitive  
      Voy a la universidad.  I am going to the university.  

estar para + inf. 
      El autobús está para salir.     The bus is about to leave. 
 
estar a punto de + inf. 
      Estoy a punto de terminar el trabajo.  I am about to finish the work.  

 

1.2. Periphrasis that indicates the moment when the action starts.  They are 
frequently accompanied with time expressions. Some of them are: 

    comenzar a + infinitive to start to + infinitive 

    empezar a + inf.  to start to + infinitive 

    echarse a + inf.  to start to + infinitive     

Examples:  

comenzar a / empezar a + infinitive  
       Normalmente comienzo a trabajar a las 9.  Normally I start to work at 9. 
       Normalmente empiezo a trabajar a las 9.  Normally I start to work at 9. 
 
echarse a + infinitive 
       Ella se echó a llorar.    She started crying. 
       

The difference between periphrasis that mark the beginning of an action (1.2) 
and the ones that express the beginning approximately (1.1) is very small and it 
can be interchangeable when we are not very concerned about the actual 
beginning of the action.  

1.3. Periphrasis that indicate actions that last or actions that are still in process 
of being continued. The action presented is still being developed. It’s not 
finished and it has already started. The most common periphrasis in this group 
are: 
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    estar + gerund 

    andar + ger. 

    continuar + ger. 

    seguir + ger. 

    llevar + ger. 

    ir + ger. 

Examples: 

Estar + gerund 
 Estoy estudiando español para el examen.  I am studying Spanish for the exam.  

Andar + gerund : Andar as a verb means “to walk” and when it is followed by a 
gerund it means 

“ to go around” doing something. 
Ana anda comiendo todo el día.  Ana goes around eating all day. 

 

Continuar / seguir + gerund : It means “ to keep on” or “ to continue”. 
Ellos continúan/ siguen comiendo.  They continue eating.  

 
Llevar + gerund : Expresses the development of an action that starts in the past 
and continues in the present. 

Llevo una hora corriendo.   I have been running for an hour. 
 

Ir + gerund : It expresses an action which is in progress and which is proceeding 
gradually or steadily.  
El niño va creciendo:    The child is growing. 
Este político va ganando influencia.  This politician is steadily gaining influence.  

1.4. Periphrasis that express the ending of the action. It can be a recently 
finished action or an interrupted one.  

    acabar de  + infinitive  

    dejar de + inf.     

Examples: 

acabar de + infinitive: It means “to have just” + inf. 
Acabo de llegar.  I have just arrived 
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dejar de + inf : It means “ to stop” + inf.  
Deja de fumar.   Stop smoking. 
 

1.5. Periphrasis that express the frequency of an action or a habitual action. 
 

    soler + infinitive 

    estar + gerund 

    ir + gerund 

    seguir + gerund 

    andar + gerund 

Examples:  

soler + infinitive: It means “to usually do something” + inf .  
Yo suelo ir a la playa.      I usually go to the beach. 

Ella suele venir aquí una vez a la semana.  She usually comes by once a week. 

1.6. Periphrasis that express an action or process that is repeated: 

    volver a + infinitive 

Example: 

volver a + infinitive: It means “ to resume something / do something again + inf.  
Quiero estudiar mucho porque vuelvo a ir a Argentina durante las vacaciones. 
I want to study a lot because I am again going to Argentina during the vacations. 

Let’s review all the periphrasis with this table: 
 

TIME PERIPHRASIS 

ABOUT TO 
START 

AT THE 
STARTING 
MOMENT 

IN THE 
PROCESS 

ENDING OR 
INTERRUPTING 

AN ACTION 
FREQUENT 

HABITS 

ACTION 
THAT 

REPEATS. 
ITERATIVE 
ACTIONS 
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TIME PERIPHRASIS 

Ir a + INF 
estar para + 
INF 
estar a punto 
de + INF 
 

comenzar a 
+ INF 
empezar a + 
INF 
echarse a + 
INF 
 

estar + GER 
andar + GER 
continuar + 
GER 
llevar + GER 
ir + GER 
seguir + GER 
 

acabar de+ INF 
dejar de + INF 
 

soler + INF 
 

volver a + 
INF 

 

Voy a hacer 
los deberes 

Comienzo a 
hacer los 
deberes 

Estoy 
haciendo los 
deberes. 

Acabo de hacer 
los deberes. 

Suelo hacer 
los deberes. 

Vuelvo a 
hacer los 
deberes. 

 

http://delenguayliteratura.com/clases_de_perifrasis_verbales.html 

 

Before starting to study a new group of periphrasis, let’s try to understand some 
meanings that they can convey.  This new group of periphrasis expresses the 
willingness or the subject’s mood to carry on an action.  

TASK: Can you group the following sentences into these categories. 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

A. Carmen debe venir.                                            Carmen should come. 
B. Pedro va a estudiar hasta las ocho.                     Pedro is going to study until eight o’clock. 
C. Margarita puede resolver el problema.               Margarita can solve the problem. 
D. No puedes fumar aquí.                                        Smoking is forbidden. 
E. Eso viene a costar mil euros.                              That must cost one thousand euros. 
F. Le prohibió ver a la chica.                                  He forbade him to see the girl. 
G. Hay que salir de aquí lo antes posible.               We should get out of here as soon as 

possible. 

commands, 
orders, duties intentions 

abilities 

permission or 
prohibition 

suspicions, 
guess, 

probability 
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2. Periphrasis related to the subject’s willingness to perform an action. 
 
2.1. Periphrasis that convey duties, obligations and commands. The subject is 
forced to carry the action. Commands can also be interpreted as duties if the 
subject is the one that dictates them. These periphrasis express need, obligation 
or command of the actions. We use these structures when we want to express an 
obligation or necessity that one must carry out or do.  
 
Tener que + INF. It is a personal obligation that is unavoidable. We use this 
structure when we want to express an obligation or necessity that one must 
carry out or do. 
 
Examples: 
 
Tienen que estudiar para el examen.    They have to study for the exam. 
Tienes que ir al mercado.      You have to go to the market.  
Tenemos que comprar un regalo para nuestro amigo. We have to buy a gift for our 
friend.  
 
Deber + INF. It means should or must. We feel the obligation but it’s not 
unavoidable. It’s not a compulsion.  We also use deber to give advice. 
 
Examples: 
 
Debo levantarme temprano.  I should get up early. 
Debes estudiar más.        You should study more. 
Debemos fumar menos.  We should smoke less. 
 
 
Hay que + INF. We express an impersonal and generalized obligation with  hay 
que + infinitive. It states the idea of what one must do or what is necessary to 
do. 
 
Examples: 
 
Hay que estudiar para aprobar el examen. It is necessary to study in order to pass the exam 

/ one must study in order to pass the exam.  
 
Hay que hablar con cuidado.  One must speak with care. 
 
 
2.2. Periphrasis that convey subject’s intentions. These actions will be 
developed in a very near future and they express the speaker’s intentions. 
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ir a + INF.  It is used for intentions or suggestions that one intents to carry in the 
nearby future. 
 
Example: 
Voy a viajar la semana que viene a Barcelona.  I am going to travel to Barcelona next week. 

Pedro va a estudiar hasta las ocho.          Pedro is going to study until eight. 

 
tener que + INF. It is used for future intentions but it also carries a duty value 
with this future intention.  
 
Example: 
 
Tengo que estudiar  ya o no aprobaré  I have to study now or I won’t be able to pass 
the 
los exámenes.      exams. 
 
Tengo que decirle que mañana no hay clase.  I have to tell him that there is no class 
tomorrow. 

 

2.3. Periphrasis that convey subject’s abilities. They express physical, 
intellectual or moral abilities. 
 
poder + INF 
 
Example: 
 
Puedo conducir bien.  I can drive well.  
 
2.4. Periphrasis that conveys what the subject is allowed to do or not to do. 
 
poder + INF 
 
Example: 
 
Puedes utilizar el móvil en esa sala. You are allowed to use mobile phones in this 
room. 
No puedes fumar en los hospitales. You are not allowed to smoke in hospitals. 
 
2.5. Periphrasis that convey subject’s guesses and suspicions. The action is 
presented as something possible, although the subject may express some 
insecurity or doubt about the sentence statement. 
 
venir a + INF 
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Example: 
 
Ese texto viene a decir que el ejercicio es incorrecto.This text may say that the exercise is 
wrong. 
Eso viene a costar mil euros.              That must cost 1000 euros. 
 
deber de + INF 
 
Example:  
  
Deben de ser las once.  It should be eleven o’clock. 
 
poder + INF 
 
Example: 
 
Pedro puede invitarte  a la fiesta. Pedro might invite you to the party. 
 
Let’s check this table to review this second periphrasis group. 
 

WILLINGNESS PERIPHRASIS 

DUTIES AND 
COMMANDS INTENTIONS ABILITIES PERMISSIONS or 

PROHIBITIONS 

PROBABILITY, 
GUESSINGS OR 

SUSPICIONS 

tener que + INF 
deber + INF 
hay que + INF 

ir a + INF 
tener que + INF 

poder + INF poder + INF venir a + INF 
deber de + INF 
poder + INF 
 

Carmen debe venir. Pedro va a estudiar 
hasta las ocho. 

Carmen puede 
resolver el 
problema. 

No puedes fumar 
aquí. 

Eso viene a costar 
mil euros. 

 
 

LANGUAGE AND CULTURE 

Las Fallas Festival – Valencia 

Whilst thousands of festivals are celebrated all over Spain throughout the year 
there are only a few that bring overseas visitors specifically for the event. The 
Fallas fiesta which takes place in Valencia from 15th to the 19th of March 
every year is undoubtedly one of those ‘super-festivals’ attracting many 
foreign visitors as well as Spanish tourists from all over the country.  



 
 

 
P A P E R    1  

T Í T U L O  G R A M Á T I C A  E S P A Ñ O L A  -  N I V E L  I N I C I A L  
 

 

 

 

 

 

 

  

 

Pa
ge

11
 

San José (Saint Joseph), the patron saint of carpenters, is the official focus for 
the festival. It all started back in the Middle Ages when carpenters used to 
hang up planks of wood called ‘parots’ in the winter to support their candles 
when they were working. At the onset of spring these pieces of wood would be 
burned as a way of celebrating the end of dark, winter working days. After a 
while they began to put clothing on the ‘parot’ and then started to try to make 
it identifiable with a well-known local personality. These became the 
forerunners of the contemporary ‘ninots’, the enormous cardboard, wooden, 
polyurethane, Styrofoam, cork, plaster and papier-maché figures of today. The 
authorities later decided to link the burning of the ‘parots’ with Saint Joseph’s 
Day to try to stop it getting out of control!. 

 

 

All day, you’ll see processions and hear explosions and then at 2pm ‘La 
Mascletà’ begins when there are organised pyrotechnical explosions all over 
the city, especially in Valencia’s main square, the Plaza Ayuntamiento. At first 
you’ll think they’re earth-shattering but they’re just an appetizer for what will 
come later. 

On each night there is a firework display in the old river bed and they escalate 
in degrees of spectacle until the final night, 19th March, the Night of Fire – ‘La 
Nit de Foc’. This is the famous event when the enormous creations are 
destroyed. Neighbourhoods will have their own ‘falla infantile’ for the children 
at about 10pm and then, at around midnight, the neighbourhood ‘fallas’ will 
begin. The final, grandest fire, in the Plaza Ayuntamiento, won’t get under way 
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until 1am at the earliest with huge crowds waiting in eager anticipation of the 
burning. The ‘ninots’ will all have been stuffed full with fireworks, the street 
lights switched off and the firemen will be in position when the 20 to 30 foot 
models, which took months of painstaking construction, will be razed to the 
ground. Each year, one ‘ninot’ is spared the ordeal (as a result of a public vote) 
whilst the rest suffer a spectacular fate. 

(Text adapted from http://www.spanish-fiestas.com/festivals/las-fallas/) 

 

SUMMARY 

In this module you have learned about the verbal periphrasis related to time and 
periphrasis related to subject’s willingness to perform an action. Thus, with the 
help of verbal periphrasis related to time, you can talk about the action which is 
about to start, exact moment when it starts, action that is still in process, ending 
or interrupting an action, frequent habits and about the action that repeats. With 
the help of periphrasis related to the subject’s willingness to perform an action, 
you can convey duties, obligations, intentions, suspicions, permissions or 
prohibitions.  

 

 

 

http://www.spanish-fiestas.com/festivals/las-fallas/
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